
En voyant se lever la plus grande lumière, dans la plus douce des nuits, 
les oiseaux chantent, ils vont la fêter avec leur voix délicate.

Suite à son interprétation par le violoncelliste Pablo Casals, cette chanson est devenue 
un symbole de paix et de liberté autour du monde:

« Quand j'étais en exil, après la guerre civile, j'ai souvent fini mes concerts et festivals avec une vieille chanson 
populaire catalane qui est réellement une chanson de Noël. Elle s'appelle,«Le Chant des Oiseaux».

 Depuis lors, la mélodie est devenue la chanson des réfugiés espagnols, pleins de nostalgie »
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